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and character; so that, in fact, he might Tbe considered
as a Highland poet, even if he had not left us some Earse
translations (or originals of Ossian) unquestionably writ-
ten by himself. These circumstances gave a great advan-
tage to him in forming the style of Ossian, which, though
exalted and modified according to Macpherson's own
ideas of modern taste, is in great part cut upon the model
of the tales of the Sennachies and Bards. In the trans-
lation of Homer, he not only lost these advantages, but
the circumstances on which they were founded were a
great detriment to his undertaking; for although such
a dress was appropriate and becoming for Ossian, few
people cared to see their old Grecian friend disguised in
a tartan plaid and philibeg. In a word, the style which
Macpherson had formed, however admirable in a High-
land tale, was not calculated for translating Homer; and
it was a great mistake in him, excited, however, by the
general applause his first work received, to suppose that
there was anything homogeneous betwixt his own ideas
and those of Homer. Macpherson, in his way, was cer-
tainly a man of high talents, and his poetic powers as
honorable to his country, as the use which he made of
them, and I fear his personal character in other respects,
was a discredit to it.

Thus I have given you with the utmost sincerity my
creed on the great national question of Ossian; it has
been formed after much deliberation and inquiry. I
have had for some time thoughts of writing a Highland
poem, somewhat in the style of the Lay, giving as far as
I can a real picture of what that enthusiastic race ac-
tually were before the destruction of their patriarchal
government. It is true, I have not quite the same facili-
ties as in describing Border manners, where I am, as
they say, more at home. But to balance my comparative
deficiency in knowledge of Celtic manners, you are to
consider that I have from my youth delighted in all the
Highland traditions which I could pick up from the oldnged with the peculiarities of the Celtic diction of reality which we  should  otherwise combine                                     |
